
INFORMATIONS PROVENANT DES ÉTATS MEMBRES 

Liste des autorités compétentes dont le personnel dûment autorisé sera habilité à saisir, à modifier, 
à effacer ou à consulter des données dans le système d’information sur les visas (VIS) 

(2012/C 79/05) 

I. Base juridique 

En application de l’article 6, paragraphe 3, du règlement (CE) n o 767/2008 du Parlement européen et du 
Conseil du 9 juillet 2008 concernant le système d’information sur les visas (VIS) et l’échange de données 
entre les États membres sur les visas de court séjour (règlement VIS) ( 1 ), chaque État membre désigne les 
autorités compétentes dont le personnel dûment autorisé sera habilité à saisir, à modifier, à effacer ou à 
consulter des données dans le VIS, et communique une liste de ces autorités à la Commission européenne. 
Au plus tard trois mois après que le VIS est devenu opérationnel, la Commission publie une liste consolidée 
des autorités concernées, puis, une fois par an, une liste consolidée et actualisée. 

La présente liste consolidée a été établie sur la base des listes des autorités communiquées par les États 
membres au 12 janvier 2012. 

II. Liste consolidée des autorités nationales dont le personnel dûment autorisé sera habilité à 
accéder au VIS. 

Dans les tableaux annexés, les chiffres 1), 2), 3), 4) et 5) correspondent aux autorités suivantes: 

1) autorité(s) centrale(s) chargée(s) des visas et autorité(s) ayant la responsabilité centrale de la délivrance des 
visas à la frontière dans l’État membre concerné; 

2) autorité(s) ayant la responsabilité centrale d’effectuer les vérifications aux points de passage aux frontières 
extérieures conformément au code frontières Schengen ( 2 ) dans l’État membre concerné; 

3) autorité(s) ayant la responsabilité centrale des vérifications sur le territoire de l’État membre concerné; 

4) autorité(s) ayant la responsabilité centrale de déterminer, en vertu du règlement (CE) n o 343/2003 du 
Conseil du 18 février 2003 établissant les critères et mécanismes de détermination de l’État membre 
responsable de l’examen d’une demande d’asile présentée dans l’un des États membres par un ressortis­
sant d’un pays tiers ( 3 ), l’État membre responsable de l’examen d’une demande d’asile, et d’examiner les 
demandes d’asile dans l’État membre concerné; 

5) autorité nationale désignée comme responsable du traitement au sens de l’article 2, point d), de la 
directive 95/46/CE du Parlement européen et du Conseil du 24 octobre 1995 relative à la protection 
des personnes physiques à l'égard du traitement des données à caractère personnel et à la libre circulation 
de ces données ( 4 ) et ayant la responsabilité centrale du traitement des données par l’État membre 
concerné. 

BELGIQUE 

Catégories 
d’autorités Nom de l’autorité/des autorités Finalités de l’accès au VIS 

1. — Service public fédéral intérieur (SPF), Office des 
étrangers/Federale Overheidsdiensten Binnenlandse 
Zaken (FOD), Dienst Vreemdelingenzaken 

Conformément aux articles 15 et 17 du 
règlement VIS
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( 1 ) JO L 218 du 13.8.2008, p. 60. 
( 2 ) Règlement (CE) n o 562/2006 du Parlement européen et du Conseil du 15 mars 2006 établissant un code commu­

nautaire relatif au régime de franchissement des frontières par les personnes (code frontières Schengen), (JO L 105 du 
13.4.2006, p. 1). 

( 3 ) JO L 50 du 25.2.2003, p. 1. 
( 4 ) JO L 281 du 23.11.1995, p. 31.



Catégories 
d’autorités Nom de l’autorité/des autorités Finalités de l’accès au VIS 

2. — Service public fédéral intérieur (SPF), Police intégrée 
(Police fédérale — Police locale)/Federale Overheids­
diensten Binnenlandse Zaken (FOD), Geïntegreerde 
Politie (Federale Politie — Lokale Politie) 

Conformément aux articles 18 et 20 du 
règlement VIS 

3. — Service public fédéral Intérieur (SPF), Office des 
étrangers/Federale Overheidsdiensten Binnenlandse 
Zaken (FOD), Dienst Vreemdelingenzaken 

Conformément aux articles 19 et 20 du 
règlement VIS 

4. — Service public fédéral intérieur (SPF), Office des 
étrangers/Federale Overheidsdiensten Binnenlandse 
Zaken (FOD), Dienst Vreemdelingenzaken 

— Commissariat général aux réfugiés et aux apatrides/ 
Commissariaat-Generaal voor de Vluchtelingen en de 
Staatlozen 

Conformément aux articles 21 et 22 du 
règlement VIS 

5. — Service public fédéral intérieur (SPF), Office des 
étrangers/Federale Overheidsdiensten Binnenlandse 
Zaken (FOD), Dienst Vreemdelingenzaken 

Conformément à l’article 41, paragraphe 4, 
du règlement VIS 

RÉPUBLIQUE TCHÈQUE 

Catégories 
d’autorités Nom de l’autorité/des autorités Finalités de l’accès au VIS 

1. — Ministère des affaires étrangères de la République 
tchèque (Ministerstvo zahraničních věcí České repu­
bliky) 

— Direction du service de la police des étrangers 
(Ředitelství služby cizinecké policie) 

Conformément aux articles 15 et 17 du 
règlement VIS 

2. — Direction du service de la police des étrangers 
(Ředitelství služby cizinecké policie) 

Conformément aux articles 18 et 20 du 
règlement VIS 

3. — Police de la République tchèque (Policie České repu­
bliky) 

Conformément aux articles 19 et 20 du 
règlement VIS 

4. — Ministère des affaires étrangères de la République 
tchèque (Ministerstvo zahraničních věcí České repu­
bliky) 

Conformément aux articles 21 et 22 du 
règlement VIS 

5. — Police de la République tchèque (Policie České repu­
bliky) 

Conformément à l’article 41, paragraphe 4, 
du règlement VIS 

DANEMARK 

Catégories 
d’autorités Nom de l’autorité/des autorités Finalités de l’accès au VIS 

1. — Ministère des affaires étrangères (Udenrigsministeriet) 

— Office de l’immigration (Udlændingestyrelsen) 

— Ministère de la justice (Justitsministeriet) 

— Police nationale (Rigspolitiet) 

Conformément aux articles 15 et 17 du 
règlement VIS 

2. — Police nationale (Rigspolitiet) Conformément aux articles 18 et 20 du 
règlement VIS
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Catégories 
d’autorités Nom de l’autorité/des autorités Finalités de l’accès au VIS 

3. — Police nationale (Rigspolitiet) Conformément aux articles 19 et 20 du 
règlement VIS 

4. — Police nationale (Rigspolitiet) 

— Ministère de la justice (Justitsministeriet) 

— Office de l’immigration (Udlændingestyrelsen) 

Conformément aux articles 21 et 22 du 
règlement VIS 

5. — Ministère de la justice (Justitsministeriet) Conformément à l’article 41, paragraphe 4, 
du règlement VIS 

ALLEMAGNE 

Catégories 
d’autorités Nom de l’autorité/des autorités Finalités de l’accès au VIS 

1. — Ministère fédéral des affaires étrangères (Auswärtiges 
Amt) 

— Siège central de la police fédérale (Bundespolizeiprä­
sidium) 

Conformément aux articles 15 et 17 du 
règlement VIS 

2. — Siège central de la police fédérale (Bundespolizeiprä­
sidium) 

Conformément aux articles 18 et 20 du 
règlement VIS 

3. — Siège central de la police fédérale (Bundespolizeiprä­
sidium) 

— Ministère de l’intérieur du Land de Bade-Wurtemberg 
(Innenministerium des Landes Baden-Württemberg) 

— Ministère de l’intérieur du Land de Bavière (Bayeri­
sches Staatsministerium des Innern) 

— Ministère de l’intérieur et des sports du Land de Berlin 
(Senatsverwaltung für Inneres und Sport des Landes 
Berlin) 

— Ministère de l’intérieur du Land de Brandebourg 
(Ministerium des Innern des Landes Brandenburg) 

— Ministre de l’intérieur et des sports de la ville hanséa­
tique libre de Brême (Der Senator für Inneres und 
Sport der Freien Hansestadt Bremen) 

— Ministre des affaires sociales, de l’enfance, de la 
jeunesse et de la femme de la ville hanséatique libre 
de Brême (Die Senatorin für Soziales, Kinder, Jugend 
und Frauen der Freien Hansestadt Bremen) 

— Ministère de l’intérieur et des sports de la ville hanséa­
tique libre de Hambourg (Behörde für Inneres und 
Sport der Freien und Hansestadt Hamburg) 

— Ministère de l’intérieur et des sports du Land de Hesse 
(Hessisches Ministerium des Innern und für Sport) 

— Ministère de l’intérieur du Land de Mecklembourg- 
Poméranie occidentale (Innenministerium des Landes 
Mecklenburg-Vorpommern) 

— Ministère de l’intérieur et des sports du Land de 
Basse-Saxe (Niedersächsisches Ministerium für 
Inneres und Sport) 

— Ministère de l’intérieur et des affaires communales du 
Land de Rhénanie du Nord-Westphalie (Ministerium 
für Inneres und Kommunales des Landes Nordrhein- 
Westfalen) 

— Ministère de l’intégration, de la famille, de l’enfance, 
de la jeunesse et de la femme du Land de Rhénanie- 
Palatinat (Ministerium für Integration, Familie, Kinder, 
Jugend und Frauen des Landes Rheinland-Pfalz) 

Conformément aux articles 19 et 20 du 
règlement VIS
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Catégories 
d’autorités Nom de l’autorité/des autorités Finalités de l’accès au VIS 

— Ministère de l’intérieur, des sports et des infrastruc­
tures du Land de Rhénanie-Palatinat (Ministerium des 
Innern, für Sport und Infrastruktur des Landes Rhein­
land-Pfalz) 

— Ministère de l’intérieur et des affaires européennes du 
Land de Sarre (Ministerium für Inneres und Europaan­
gelegenheiten des Saarlandes) 

— Ministère de l’intérieur du Land de Saxe (Sächsisches 
Staatsministerium des Innern) 

— Ministère de l’intérieur du Land de Saxe-Anhalt 
(Ministerium des Innern des Landes Sachsen-Anhalt) 

— Ministère de la justice, de l’égalité et de l’intégration 
du Land de Schleswig-Holstein (Ministerium für Justiz, 
Gleichstellung und Integration des Landes Schleswig- 
Holstein) 

— Ministère de l’intérieur du Land de Schleswig-Holstein 
(Innenministerium des Landes Schleswig-Holstein) 

— Ministère de l’intérieur du Land de Thuringe (Thü­
ringer Innenministerium) 

4. — Office fédéral des migrations et des réfugiés (Bunde­
samt für Migration und Flüchtlinge) 

Conformément aux articles 21 et 22 du 
règlement VIS 

5. — Ministère fédéral des affaires étrangères (Auswärtiges 
Amt) 

Conformément à l’article 41, paragraphe 4, 
du règlement VIS 

ESTONIE 

Catégories 
d’autorités Nom de l’autorité/des autorités Finalités de l’accès au VIS 

1. — Ministère des affaires étrangères (Välisministeerium) 

— Conseil de la police et des gardes-frontières (Politsei- 
ja Piirivalveamet) 

— Sûreté nationale (Kaitsepolitseiamet) 

— Préfecture du Nord (Põhja Prefektuur) 

— Préfecture de l’Est (Ida Prefektuur) 

— Préfecture du Sud (Lõuna Prefektuur) 

— Préfecture de l’Ouest (Lääne Prefektuur) 

Conformément aux articles 15 et 17 du 
règlement VIS 

2. — Conseil de la police et des gardes-frontières (Politsei- 
ja Piirivalveamet) 

— Préfecture du Nord (Põhja Prefektuur) 

— Préfecture de l’Est (Ida Prefektuur) 

— Préfecture du Sud (Lõuna Prefektuur) 

— Préfecture de l’Ouest (Lääne Prefektuur) 

Conformément aux articles 18 et 20 du 
règlement VIS 

3. — Conseil de la police et des gardes-frontières (Politsei- 
ja Piirivalveamet) 

— Sûreté nationale (Kaitsepolitseiamet) 

— Préfecture du Nord (Põhja Prefektuur) 

— Préfecture de l’Est (Ida Prefektuur) 

— Préfecture du Sud (Lõuna Prefektuur) 

— Préfecture de l’Ouest (Lääne Prefektuur) 

Conformément aux articles 19 et 20 du 
règlement VIS
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Catégories 
d’autorités Nom de l’autorité/des autorités Finalités de l’accès au VIS 

4. — Conseil de la police et des gardes-frontières (Politsei- 
ja Piirivalveamet) 

Conformément aux articles 21 et 22 du 
règlement VIS 

5. — Ministère de l’intérieur (Siseministeerium) Conformément à l’article 41, paragraphe 4, 
du règlement VIS 

GRÈCE 

Catégories 
d’autorités Nom de l’autorité/des autorités Finalités de l’accès au VIS 

1. — Direction des étrangers de la police grecque 
(Διεύθυνση Αλλοδαπών του Αρχηγείου Ελληνικής 
Αστυνομίας) 

Conformément aux articles 15 et 17 du 
règlement VIS 

2. — Direction des étrangers de la police grecque 
(Διεύθυνση Αλλοδαπών του Αρχηγείου Ελληνικής 
Αστυνομίας) 

Conformément aux articles 18 et 20 du 
règlement VIS 

3. — Direction des étrangers de la police grecque 
(Διεύθυνση Αλλοδαπών του Αρχηγείου Ελληνικής 
Αστυνομίας) 

Conformément aux articles 19 et 20 du 
règlement VIS 

4. — Direction des étrangers de la police grecque/Section 3: 
Asile politique et réfugiés (Διεύθυνση Αλλοδαπών του 
Αρχηγείου της Ελληνικής Αστυνομίας/3ο Τμήμα 
Πολιτικού Ασύλου και Προσφύγων) 

Conformément aux articles 21 et 22 du 
règlement VIS 

5. — Ministère des affaires étrangères (Υπουργείο 
Εξωτερικών) 

Conformément à l’article 41, paragraphe 4, 
du règlement VIS 

ESPAGNE 

Catégories 
d’autorités Nom de l’autorité/des autorités Finalités de l’accès au VIS 

1. — Direction générale des affaires consulaires et migra­
toires — Ministère des affaires étrangères et de la 
coopération (Dirección General de Asuntos Consu­
lares y Migratorios — Ministerio de Asuntos Exte­
riores y de Cooperación) 

— Commissariat général des étrangers et des frontières 
— Ministère de l’intérieur (Comisaría General de 
Extranjería y Fronteras — Ministerio del Interior) 

Conformément aux articles 15 et 17 du 
règlement VIS 

2. — Commissariat général des étrangers et des frontières 
— Ministère de l’intérieur (Comisaría General de 
Extranjería y Fronteras — Ministerio del Interior) 

Conformément aux articles 18 et 20 du 
règlement VIS 

3. — Commissariat général des étrangers et des frontières 
— Ministère de l’intérieur (Comisaría General de 
Extranjería y Fronteras — Ministerio del Interior) 

Conformément aux articles 19 et 20 du 
règlement VIS 

4. — Office de l’asile et des réfugiés — Ministère de l’inté­
rieur (Oficina de Asilo y Refugio — Ministerio del 
Interior) 

Conformément aux articles 21 et 22 du 
règlement VIS 

5. — Direction générale des affaires consulaires et migra­
toires — Ministère des affaires étrangères et de la 
coopération (Dirección General de Asuntos Consu­
lares y Migratorios — Ministerio de Asuntos Exte­
riores y de Cooperación) 

Conformément à l’article 41, paragraphe 4, 
du règlement VIS
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FRANCE 

Catégories 
d’autorités Nom de l’autorité/des autorités Finalités de l’accès au VIS 

1. — Ministère des affaires étrangères et européennes 

— Ministère de l’intérieur, de l’outre-mer, des collectivités 
territoriales et de l’Immigration 

— Ministère de l’économie, des finances et de l’industrie 
— Direction générale des douanes et des droits indi­
rects 

Conformément aux articles 15 et 17 du 
règlement VIS 

2. — Ministère de l’intérieur, de l’outre-mer, des collectivités 
territoriales et de l’immigration 

— Ministère de l’économie, des finances et de l’industrie 
— Direction générale des douanes et des droits indi­
rects 

Conformément aux articles 18 et 20 du 
règlement VIS 

3. — Ministère de l’intérieur, de l’outre-mer, des collectivités 
territoriales et de l’immigration 

— Ministère de l’economie, des finances et de l’industrie 
— Direction générale des douanes et des droits indi­
rects 

Conformément aux articles 19 et 20 du 
règlement VIS 

4. — Ministère de l’intérieur, de l’outre-mer, des collectivités 
territoriales et de l’immigration 

— Office français de l’immigration et de l’intégration 

— Office français de protection des réfugiés et apatrides 

Conformément aux articles 21 et 22 du 
règlement VIS 

5. — Ministère de l’intérieur, de l’outre-mer, des collectivités 
territoriales et de l’immigration 

Conformément à l’article 41, paragraphe 4, 
du règlement VIS 

ITALIE 

Catégories 
d’autorités Nom de l’autorité/des autorités Finalités de l’accès au VIS 

1. — Ministère des affaires étrangères — Direction générale 
des Italiens de l’étranger et des politiques migratoires 
– Département VI (Centre des visas) [Ministero degli 
Affari Esteri — Direzione Generale per gli Italiani 
all’Estero e le Politiche Migratorie — Ufficio VI 
(Centro Visti)] 

— Ministère de l’intérieur — Direction centrale de l’im­
migration et de la police des frontières — Service de 
la police des frontières et des étrangers (Ministero 
dell’Interno — Direzione Centrale dell’Immigrazione 
e della Polizia delle Frontiere — Servizio Polizia delle 
Frontiere e degli Stranieri) 

Conformément aux articles 15 et 17 du 
règlement VIS
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Catégories 
d’autorités Nom de l’autorité/des autorités Finalités de l’accès au VIS 

2. — Ministère de l’intérieur — Direction centrale de l’im­
migration et de la police des frontières — Service de 
la police des frontières et des étrangers (Ministero 
dell’Interno — Direzione Centrale dell’Immigrazione 
e della Polizia delle Frontiere — Servizio Polizia delle 
Frontiere e degli Stranieri) 

Conformément aux articles 18 et 20 du 
règlement VIS 

3. — Ministère de l’intérieur — Direction centrale de l’im­
migration et de la police des frontières — Service de 
la police des frontières et des étrangers (Ministero 
dell’Interno — Direzione Centrale dell’Immigrazione 
e della Polizia delle Frontiere — Servizio Polizia delle 
Frontiere e degli Stranieri) 

Conformément aux articles 19 et 20 du 
règlement VIS 

4. — Ministère de l’intérieur — Départment des libertés 
publiques et de l’immigration (Ministero dell’Interno 
— Dipartimento per le Liberta’ Civili e l’Immigra­
zione) 

Conformément aux articles 21 et 22 du 
règlement VIS 

5. — Ministère des affaires étrangères (Ministero degli Affari 
Esteri) 

Conformément à l’article 41, paragraphe 4, 
du règlement VIS 

LETTONIE 

Catégories 
d’autorités Nom de l’autorité/des autorités Finalités de l’accès au VIS 

1. — Office de la citoyenneté et des migrations (Pilsonības 
un migrācijas lietu pārvalde) 

— Gardes-frontières (Valsts robežsardze) 

Conformément aux articles 15 et 17 du 
règlement VIS 

2. — Gardes-frontières (Valsts robežsardze) Conformément aux articles 18 et 20 du 
règlement VIS 

3. — Office de la citoyenneté et des migrations (Pilsonības 
un migrācijas lietu pārvalde) 

— Gardes-frontières (Valsts robežsardze) 

Conformément aux articles 19 et 20 du 
règlement VIS 

4. — Office de la citoyenneté et des migrations (Pilsonības 
un migrācijas lietu pārvalde) 

— Gardes-frontières (Valsts robežsardze) 

Conformément aux articles 21 et 22 du 
règlement VIS 

5. — Office de la citoyenneté et des migrations (Pilsonības 
un migrācijas lietu pārvalde) 

Conformément à l’article 41, paragraphe 4, 
du règlement VIS 

LITUANIE 

Catégories 
d’autorités Nom de l’autorité/des autorités Finalités de l’accès au VIS 

1. — Ministère des affaires étrangères de la République de 
Lituanie (Lietuvos Respublikos užsienio reikalų minis­
terija) 

— Ministère de l’intérieur de la République de Lituanie 
(Lietuvos Respublikos užsienio reikalų ministerija) 

— Service national des gardes-frontières auprès du 
ministère de l’intérieur de la République de Lituanie 
(Valstybės sienos apsaugos tarnyba prie Lietuvos 
Respublikos vidaus reikalų ministerijos) 

Conformément aux articles 15 et 17 du 
règlement VIS 

2. — Service national des gardes-frontières auprès du 
ministère de l’intérieur de la République de Lituanie 
(Valstybės sienos apsaugos tarnyba prie Lietuvos 
Respublikos vidaus reikalų ministerijos) 

Conformément aux articles 18 et 20 du 
règlement VIS
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Catégories 
d’autorités Nom de l’autorité/des autorités Finalités de l’accès au VIS 

3. — Département des migrations auprès du ministère de 
l’intérieur de la République de Lituanie (Migracijos 
departamentas prie Lietuvos Respublikos vidaus 
reikalų ministerijos) 

— Service national des gardes-frontières auprès du 
ministère de l’intérieur de la République de Lituanie 
(Valstybės sienos apsaugos tarnyba prie Lietuvos 
Respublikos vidaus reikalų ministerijos) 

— Direction de la police auprès du ministère de l’inté­
rieur de la République de Lituanie (Policijos departa­
mentas prie Lietuvos Respublikos vidaus reikalų 
ministerijos) 

Conformément aux articles 19 et 20 du 
règlement VIS 

4. — Département des migrations auprès du ministère de 
l’intérieur de la République de Lituanie (Migracijos 
departamentas prie Lietuvos Respublikos vidaus 
reikalų ministerijos) 

Conformément aux articles 21 et 22 du 
règlement VIS 

5. — Département des technologies de l’information et des 
communications auprès du ministère de l’intérieur de 
la République de Lituanie (Informatikos ir ryšių 
departamentas prie Lietuvos Respublikos vidaus 
reikalų ministerijos) 

Conformément à l’article 41, paragraphe 4, 
du règlement VIS 

LUXEMBOURG 

Catégories 
d’autorités Nom de l’autorité/des autorités Finalités de l’accès au VIS 

1. — Ministère des affaires étrangères 

— Ministère de l’intérieur et à la Grande Région 

Conformément aux articles 15 et 17 du 
règlement VIS 

2. — Ministère de l’intérieur et à la Grande région Conformément aux articles 18 et 20 du 
règlement VIS 

3. — Ministère de l’intérieur et à la Grande région 

— Ministère des affaires étrangères 

— Ministère des finances 

Conformément aux articles 19 et 20 du 
règlement VIS 

4. — Ministère des affaires étrangères Conformément aux articles 21 et 22 du 
règlement VIS 

5. — Ministère des affaires étrangères Conformément à l’article 41, paragraphe 4, 
du règlement VIS 

HONGRIE 

Catégories 
d’autorités Nom de l’autorité/des autorités Finalités de l’accès au VIS 

1. — Office de l’immigration et de la nationalité (Bevándor­
lási és Állampolgársági Hivatal) 

Conformément aux articles 15 et 17 du 
règlement VIS 

2. — Police (Rendőrség) Conformément aux articles 18 et 20 du 
règlement VIS
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Catégories 
d’autorités Nom de l’autorité/des autorités Finalités de l’accès au VIS 

3. — Police (Rendőrség) 

— Office de l’immigration et de la nationalité ainsi que 
ses directions régionales (Bevándorlási és Állampol­
gársági Hivatal és a regionális igazgatóság) 

Conformément aux articles 19 et 20 du 
règlement VIS 

4. — Office de l’immigration et de la nationalité (Bevándor­
lási és Állampolgársági Hivatal) 

Conformément aux articles 21 et 22 du 
règlement VIS 

5. — Office de l’immigration et de la nationalité (Bevándor­
lási és Állampolgársági Hivatal) 

Conformément à l’article 41, paragraphe 4, 
du règlement VIS 

MALTE 

Catégories 
d’autorités Nom de l’autorité/des autorités Finalités de l’accès au VIS 

1. — Ministère des affaires étrangères — Section centrale 
des visas (Ministeru tal-Affarijiet Barranin – Taqsima 
Ċentrali tal-Visa) 

— Police de Malte — Section immigration (Pulizija ta’ 
Malta – Taqsima tal-Immigrazzjoni) 

Conformément aux articles 15 et 17 du 
règlement VIS 

2. — Police de Malte — Section immigration (Pulizija ta’ 
Malta – Taqsima tal-Immigrazzjoni) 

— Police de Malte — Section immigration (Pulizija ta’ 
Malta – Taqsima tal-Immigrazzjoni) 

— Services du Premier ministre — Forces de sécurité 
maltaises (Uffiċċju tal-Prim Ministru – Servizzi tas- 
Sigurtà ta’ Malta) 

Conformément aux articles 18 et 20 du 
règlement VIS 

3. — Police de Malte — Section immigration (Pulizija ta’ 
Malta – Taqsima tal-Immigrazzjoni) 

Conformément aux articles 19 et 20 du 
règlement VIS 

4. — Ministère de la justice et des affaires intérieures — 
Bureau du commissaire aux réfugiés (Ministeru tal- 
Ġustizzja u Affarijiet Interni – Uffiċċju tal-Kummis­
sarju għar-Refuġjati) 

Conformément aux articles 21 et 22 du 
règlement VIS 

5. — Ministère des affaires étrangères (Ministeru tal-Affari­
jiet Barranin) 

Conformément à l’article 41, paragraphe 4, 
du règlement VIS 

PAYS-BAS 

Catégories 
d’autorités Nom de l’autorité/des autorités Finalités de l’accès au VIS 

1. — Ministre des affaires étrangères (Minister van Buiten­
landse Zaken) 

— Service de l’immigration et de la naturalisation (Immi­
gratie- en Naturalisatiedienst) 

— Maréchaussée royale néerlandaise (Koninklijke Mare­
chaussee) 

— Police portuaire de Rotterdam-Rijnmond (Zeehaven­
politie Rotterdam Rijnmond) 

— Police (Politie) 

Conformément aux articles 15 et 17 du 
règlement VIS 

2. — Ministre de l’immigration et de l’asile (Minister voor 
Immigratie en Asiel) 

— Maréchaussée royale néerlandaise (Koninklijke Mare­
chaussee) 

— Police portuaire de Rotterdam-Rijnmond (Zeehaven­
politie Rotterdam Rijnmond) 

Conformément aux articles 18 et 20 du 
règlement VIS
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Catégories 
d’autorités Nom de l’autorité/des autorités Finalités de l’accès au VIS 

3. — Ministre de l’immigration et de l’asile (Minister voor 
Immigratie en Asiel) 

— Service de l’immigration et de la naturalisation (Immi­
gratie- en Naturalisatiedienst) 

— Maréchaussée royale néerlandaise (Koninklijke Mare­
chaussee) 

— Police (Politie) 

Conformément aux articles 19 et 20 du 
règlement VIS 

4. — Ministre de l’immigration et de l’asile (Minister voor 
Immigratie en Asiel) 

— Service de l’immigration et de la naturalisation (Immi­
gratie- en Naturalisatiedienst) 

— Maréchaussée royale néerlandaise (Koninklijke Mare­
chaussee) 

— Police (Politie) 

Conformément aux articles 21 et 22 du 
règlement VIS 

5. — Ministre des affaires étrangères (Minister van Buiten­
landse Zaken) 

Conformément à l’article 41, paragraphe 4, 
du règlement VIS 

AUTRICHE 

Catégories 
d’autorités Nom de l’autorité/des autorités Finalités de l’accès au VIS 

1. — Ministère fédéral des affaires européennes et inter­
nationales [Bundesministerium für europäische und 
internationale Angelegenheiten (BMeiA)] 

— Ministère fédéral de l’intérieur [Bundesministerium für 
Inneres (BM.I)] 

Conformément aux articles 15 et 17 du 
règlement VIS 

2. — Ministère fédéral de l’intérieur [Bundesministerium für 
Inneres (BM.I)] 

Conformément aux articles 18 et 20 du 
règlement VIS 

3. — Ministère fédéral de l’intérieur [Bundesministerium für 
Inneres (BM.I)] 

Conformément aux articles 19 et 20 du 
règlement VIS 

4. — Ministère fédéral de l’intérieur [Bundesministerium für 
Inneres (BM.I)] 

Conformément aux articles 21 et 22 du 
règlement VIS 

5. — Ministère fédéral de l’intérieur [Bundesministerium für 
Inneres (BM.I)] 

Conformément à l’article 41, paragraphe 4, 
du règlement VIS 

POLOGNE 

Catégories 
d’autorités Nom de l’autorité/des autorités Finalités de l’accès au VIS 

1. — Gardes-frontières (Straż Graniczna) 

— Consul (konsul) 

— Gouverneur provincial (wojewoda) 

— Ministre des affaires étrangères (minister właściwy do 
spraw zagranicznych) 

— Chef de l’Office des étrangers (Szef Urzędu do Spraw 
Cudzoziemców) 

Conformément aux articles 15 et 17 du 
règlement VIS 

2. — Gardes-frontières (Straż Graniczna) 

— Service des douanes (Służba Celna) 

Conformément aux articles 18 et 20 du 
règlement VIS
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Catégories 
d’autorités Nom de l’autorité/des autorités Finalités de l’accès au VIS 

3. — Gardes-frontières (Straż Graniczna) 

— Police (Policja) 

— Service des douanes (Służba Celna) 

— Gouverneur provincial (wojewoda) 

— Chef de l’Office des étrangers (Szef Urzędu do Spraw 
Cudzoziemców) 

Conformément aux articles 19 et 20 du 
règlement VIS 

4. — Chef de l’Office des étrangers (Szef Urzędu do Spraw 
Cudzoziemców) 

— Conseil pour les réfugiés (Rada do Spraw 
Uchodźców) 

Conformément aux articles 21 et 22 du 
règlement VIS 

5. — Organe technique central — Commandant en chef de 
la police (Centralny Organ Techniczny – Komendant 
Główny Policji) 

Conformément à l’article 41, paragraphe 4, 
du règlement VIS 

PORTUGAL 

Catégories 
d’autorités Nom de l’autorité/des autorités Finalités de l’accès au VIS 

1. — Ministère des affaires étrangères (Ministério dos Negó­
cios Estrangeiros) — Direction générale des affaires 
consulaires et des communautés portugaises (Dire­
ção-Geral dos Assuntos Consulares e Comunidades 
Portuguesas); 

— Ministère de l’intérieur (Ministério da Administração 
Interna) — Service des étrangers et des frontières 
(Serviço de Estrangeiros e Fronteiras). 

Conformément aux articles 15 et 17 du 
règlement VIS 

2. — Ministère de l’intérieur (Ministério da Administração 
Interna) — Service des étrangers et des frontières 
(Serviço de Estrangeiros e Fronteiras). 

Conformément aux articles 18 et 20 du 
règlement VIS 

3. — Ministère de l’intérieur (Ministério da Administração 
Interna) — Service des étrangers et des frontières 
(Serviço de Estrangeiros e Fronteiras). 

Conformément aux articles 19 et 20 du 
règlement VIS 

4. — Ministère de l’intérieur (Ministério da Administração 
Interna) — Service des étrangers et des frontières 
(Serviço de Estrangeiros e Fronteiras). 

Conformément aux articles 21 et 22 du 
règlement VIS 

5. — Ministère de l’intérieur (Ministério da Administração 
Interna) — Service des étrangers et des frontières 
(Serviço de Estrangeiros e Fronteiras). 

Conformément à l’article 41, paragraphe 4, 
du règlement VIS 

SLOVÉNIE 

Catégories 
d’autorités Nom de l’autorité/des autorités Finalités de l’accès au VIS 

1. — Ministère des affaires étrangères, section consulaire 
(Ministrstvo za zunanje zadeve, Konzularni sektor) 

— Police, ministère de l’intérieur (Policija, Ministrstvo za 
notranje zadeve) 

Conformément aux articles 15 et 17 du 
règlement VIS 

2. — Police, ministère de l’intérieur (Policija, Ministrstvo za 
notranje zadeve) 

Conformément aux articles 18 et 20 du 
règlement VIS 

3. — Police, ministère de l’intérieur (Policija, Ministrstvo za 
notranje zadeve) 

Conformément aux articles 19 et 20 du 
règlement VIS
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Catégories 
d’autorités Nom de l’autorité/des autorités Finalités de l’accès au VIS 

4. — Ministère de l’intérieur, direction des migrations et de 
l’intégration, secteur de la protection internationale 
(Ministrstvo za notranje zadeve, Direktorat za migra­
cije in integracijo Sektor za mednarodno zaščito) 

Conformément aux articles 21 et 22 du 
règlement VIS 

5. — Ministère des affaires étrangères (Ministrstvo za 
zunanje zadeve) 

Conformément à l’article 41, paragraphe 4, 
du règlement VIS 

SLOVAQUIE 

Catégories 
d’autorités Nom de l’autorité/des autorités Finalités de l’accès au VIS 

1. — Département de l’autorité centrale chargée des visas 
du bureau de la police des frontières et des étrangers 
de la direction centrale de la police (Oddelenie 
centrálneho vízového orgánu úradu hraničnej a cudzi­
neckej polície prezídia Policajného zboru) 

Conformément aux articles 15 et 17 du 
règlement VIS 

2. — Bureau de la police des frontières et des étrangers de 
la direction centrale de la police (Úrad hraničnej a 
cudzineckej polície prezídia Policajného zboru) 

Conformément aux articles 18 et 20 du 
règlement VIS 

3. — Bureau de la police des frontières et des étrangers de 
la direction centrale de la police (Úrad hraničnej a 
cudzineckej polície prezídia Policajného zboru) 

Conformément aux articles 19 et 20 du 
règlement VIS 

4. — Office des migrations du ministère de l’intérieur de la 
République slovaque (Migračný úrad Ministerstva 
vnútra Slovenskej republiky) 

Conformément aux articles 21 et 22 du 
règlement VIS 

5. — Ministère des affaires étrangères de la République 
slovaque (Ministerstvo zahraničných vecí Slovenskej 
republiky) 

Conformément à l’article 41, paragraphe 4, 
du règlement VIS 

FINLANDE 

Catégories 
d’autorités Nom de l’autorité/des autorités Finalités de l’accès au VIS 

1. — Ministère des affaires étrangères (Ulkoasiainministeriö/ 
Utrikesministeriet) 

— Gardes-frontières (Rajavartiolaitos/Gränsbevaknings­
väsendet) 

— Douanes (Tulli/Tull) 

— Police (Poliisi/Polisen) 

— Office national de l’immigration (Maahanmuuttovi­
rasto/Migrationsverket) 

Conformément aux articles 15 et 17 du 
règlement VIS 

2. — Gardes-frontières (Rajavartiolaitos/Gränsbevaknings­
väsendet) 

— Douanes (Tulli/Tull) 

— Police (Poliisi/Polisen) 

Conformément aux articles 18 et 20 du 
règlement VIS 

3. — Gardes-frontières (Rajavartiolaitos/Gränsbevaknings­
väsendet) 

— Douanes (Tulli/Tull) 

— Police (Poliisi/Polisen) 

— Office national de l’immigration (Maahanmuuttovi­
rasto/Migrationsverket) 

Conformément aux articles 19 et 20 du 
règlement VIS
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Catégories 
d’autorités Nom de l’autorité/des autorités Finalités de l’accès au VIS 

4. — Office national de l’immigration (Maahanmuuttovi­
rasto/Migrationsverket) 

— Gardes-frontières (Rajavartiolaitos/Gränsbevaknings­
väsendet) 

— Police (Poliisi/Polisen) 

Conformément aux articles 21 et 22 du 
règlement VIS 

5. — Ministère des affaires étrangères (Ulkoasiainministeriö/ 
Utrikesministeriet) 

Conformément à l’article 41, paragraphe 4, 
du règlement VIS 

SUÈDE 

Catégories 
d’autorités Nom de l’autorité/des autorités Finalités de l’accès au VIS 

1. — Ministère des affaires étrangères (Utrikesdepartemen­
tet) 

— Office national suédois des migrations (Migrationsver­
ket) 

— Commissariat de police (Polismyndigheten) 

Conformément aux articles 15 et 17 du 
règlement VIS 

2. — Commissariat de police (Polismyndigheten) 

— Gardes-côtes (Kustbevakningen) 

— Douanes (Tullverket) 

— Office national suédois des migrations (Migrationsver­
ket) 

Conformément aux articles 18 et 20 du 
règlement VIS 

3. — Commissariat de police (Polismyndigheten) 

— Gardes-côtes (Kustbevakningen) 

— Office national suédois des migrations (Migrationsver­
ket) 

Conformément aux articles 19 et 20 du 
règlement VIS 

4. — Office national suédois des migrations (Migrationsver­
ket) 

Conformément aux articles 21 et 22 du 
règlement VIS 

5. — Office national suédois des migrations (Migrationsver­
ket) 

Conformément à l’article 41, paragraphe 4, 
du règlement VIS 

ISLANDE 

Catégories 
d’autorités Nom de l’autorité/des autorités Finalités de l’accès au VIS 

1. — Direction de l’immigration (Útlendingastofnun) Conformément aux articles 15 et 17 du 
règlement VIS 

2. — Commissaire de police (Ríkislögreglustjórinn) Conformément aux articles 18 et 20 du 
règlement VIS 

3. — Commissaire de police (Ríkislögreglustjórinn) Conformément aux articles 19 et 20 du 
règlement VIS 

4. — Direction de l’immigration (Útlendingastofnun) Conformément aux articles 21 et 22 du 
règlement VIS 

5. — Direction de l’immigration (Útlendingastofnun) Conformément à l’article 41, paragraphe 4, 
du règlement VIS 

LIECHTENSTEIN 

Catégories 
d’autorités Nom de l’autorité/des autorités Finalités de l’accès au VIS 

1. — Office des étrangers et des passeports (Ausländer- und 
Passamt) 

Conformément aux articles 15 et 17 du 
règlement VIS 

2. — Non applicable: le Liechtenstein ne possède pas de 
frontières extérieures 

Conformément aux articles 18 et 20 du 
règlement VIS 

3. — Police nationale (Landespolizei) Conformément aux articles 19 et 20 du 
règlement VIS
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Catégories 
d’autorités Nom de l’autorité/des autorités Finalités de l’accès au VIS 

4. — Office des étrangers et des passeports (Ausländer- und 
Passamt) 

Conformément aux articles 21 et 22 du 
règlement VIS 

5. — Office des étrangers et des passeports (Ausländer- und 
Passamt) 

Conformément à l’article 41, paragraphe 4, 
du règlement VIS 

NORVÈGE 

Catégories 
d’autorités Nom de l’autorité/des autorités Finalités de l’accès au VIS 

1. — Direction de l’immigration [Utlendingsdirektoratet 
(UDI)] 

Conformément aux articles 15 et 17 du 
règlement VIS 

2. — Direction de la police nationale [Politidirektoratet 
(POD)] 

Conformément aux articles 18 et 20 du 
règlement VIS 

3. — Direction de la police nationale [Politidirektoratet 
(POD)] 

Conformément aux articles 19 et 20 du 
règlement VIS 

4. — Direction de l’immigration [Utlendingsdirektoratet 
(UDI)] 

Conformément aux articles 21 et 22 du 
règlement VIS 

5. — Direction de l’immigration [Utlendingsdirektoratet 
(UDI)] 

Conformément à l’article 41, paragraphe 4, 
du règlement VIS 

SUISSE 

Catégories 
d’autorités Nom de l’autorité/des autorités Finalités de l’accès au VIS 

1. — Bundesamt für Migration/Office fédéral des migra­
tions/Ufficio federale della migrazione 

— Schweizer Grenzwachtkorps/Corps suisse des gardes- 
frontières/Corpo delle guardie di confine svizzere 

— Die kantonalen Polizeibehörden/les polices canto­
nales/le polizie cantonali 

Conformément aux articles 15 et 17 du 
règlement VIS 

2. — Schweizer Grenzwachtkorps/Corps suisse des gardes- 
frontières/Corpo delle guardie di confine svizzere 

— Die kantonalen Polizeibehörden/les polices canto­
nales/le polizie cantonali 

Conformément aux articles 18 et 20 du 
règlement VIS 

3. — Schweizer Grenzwachtkorps/Corps suisse des gardes- 
frontières/Corpo delle guardie di confine svizzere 

— Die kantonalen Polizeibehörden/les polices canto­
nales/le polizie cantonali 

Conformément aux articles 19 et 20 du 
règlement VIS 

4. — Bundesamt für Migration/Office fédéral des migra­
tions/Ufficio federale della migrazione 

Conformément aux articles 21 et 22 du 
règlement VIS 

5. — Bundesamt für Migration/Office fédéral des migra­
tions/Ufficio federale della migrazione 

Conformément à l’article 41, paragraphe 4, 
du règlement VIS
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